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14:8-9  Water emerges 

1. Shemot 6:3 
 

2. Radak to 14:9 

ל יתברך הם שמות נגזרים אם לפי יחס הפעלות אליו או קל פירשו בשם המפרש כי כל השמות המיוחסים ל"ר משה ז"וכן החכם הגדול הר

יתברך תארים רבים כמספר הפעולות אשר נגזרו ' דההישרה לשלמותו וכאשר רבו אלה השמות הנגזרים חשבו קצת בני אדם שיש ללפי 

 ...השמות מהם ולזה ייעד בהגיע לבני אדם השגה שתתיר מהם זה הספק

The great sage, Rabbeinu Moshe, explained it to refer to the Great Name. All of the names assigned to Gd are 

deduced from deeds ascribed to Him or from association with His perfection, and as a result of the multiplicity of 

names some people have thought that Gd has many aspects based on the deeds from which these names are 

deduced. Thus it testified that people will achieve a level of comprehension which will resolve this doubt… 
 

3. Talmud, Pesachim 50a 

אטו האידנא לאו אחד הוא אמר רבי אחא בר חנינא לא כעולם הזה העולם הבא העולם הזה על בשורות טובות אומר ברוך הטוב והמטיב 

דיין האמת לעולם הבא כולו הטוב והמטיב ושמו אחד מאי אחד אטו האידנא לאו שמו אחד הוא אמר רב  ועל בשורות רעות אומר ברוך

  ה-יונכתב ב ה-יאבל לעולם הבא כולו אחד נקרא ב ד-אונקרא ב ה-ינחמן בר יצחק לא כעולם הזה העולם הבא העולם הזה נכתב ב

Is He not "one" now? R' Acha bar Chanina explained: The next world is not like this world. In this world people 

respond to good news with "Blessed is the One who is good and provides good," and to bad news with "Blessed is 

the Judge of truth," but in the next world all will be "The One who is good and provides good." 

"And His Name will be one" – What is "one"? Is His Name not one now? Rav Nachman bar Yitzchak said: The next 

world is not like this world. In this world it is written Yud-Hei and pronounced Alef-Daled, but in the next world it will 

be read Yud-Hei and written Yud-Hei. 
 

14:10-11 Jerusalem stands alone 

4. Radak to 14:10 

כ היא גבוה מכל ארץ ישראל מפני ההרים שהם סביב לה היום לא תראה גבהותה כל כך אבל באותו הזמן שתהיה כל "אף על פי שעתה ג

נכון בראש ההרים ונשא מגבעות ' דהארץ סביבותיה ארץ מישור תראה גבהותה על כל הארץ הוא שאמר בנבואת ישעיה יהיה הר בית 

 ה ובמעלה הכל יהיה זה וזה ואף על פי שפירושו שם נשא בגדול

Even though she is already elevated above all of Israel now, her height is not that visible because of the mountains 

which surround her. At that time the land around her will be a plain, and so her height will be visible above the entire 

land. Thus Yeshayah (2:2, and Michah 4:1) said, "The mountain of the house of Gd will be established at the head of 

the mountains and elevated above hills." That actually refers to elevation in stature, but all will be true, this and that. 
 

14:12-15 War against the nations 

5. Abarbanel pg. 247 

 בצרעת ישראל עם שמתגרים םהגוי כל את מלקה ה"בהק שכן הצרעת שהוא ואמרו בשרו המק ענין מהו בתנחומא חז״ל ירשופ רוכב

 חכמי ראוהו ולא שערוהו לא לכך שקודם הזה בזמן נתחדש אשר החולי שהוא ונראה .ולספחת ולשאת וכתיב אביריך חףסנ מדוע שנאמר

 והתחלתו האות מכלל שהוא חולי ישראל בבני נמצא ולא בגוים מיוחד והוא הצרעת מותכד שהוא צרפתיי חולי הנקרא והוא םהרופאי
The Sages explained "His flesh will melt" as tzaraat, because Gd strikes the nations who attack Israel with tzaraat, as 

in, "Why are your mighty ones נסחף" and "for s'eit and ספחת". This appears to be the illness created in our day, 

which had never been feared or seen by medical experts, "French Plague", which is like tzaraat. It only strikes the 

nations, and the illness is not found among Jews; this is part of the sign. 
 

6. Note the history of syphillis, as recorded at http://en.wikipedia.org/wiki/Syphilis. The timing and description 

fit perfectly. 

 

  

http://en.wikipedia.org/wiki/Syphilis


14:16-19 Celebrate Succot – or else 

7. Ibn Ezra to 14:16 

 .הוא המשיח "'ד"נראה כי הוא סמוך  ,ד"ד ולא נפתח הלמ"בשוא תחת הלמ "למלך" .זהו השלישית שהזכיר -והיה כל הנותר 

This is the 1/3 that was mentioned. Limelech rather than Lamelech, it's linked to the next word, Gd; it's Mashiach. 
 

8. Radak to 14:16 

 בכל לבם ' דהנותרים הם שהשיבו אל לבם במלחמה ההיא ושבו אל  -והיה כל הנותר 

Those who remain are those who took this to heart during the war, and returned wholeheartedly to Gd. 
 

9. Talmud, Avodah Zarah 3a-b 

ואמאי קרי ליה מצוה קלה  ...מצוה קלה יש לי וסוכה שמה לכו ועשו אותה ...ה"ע תנה לנו מראש ונעשנה אמר להן הקב"אמרו לפניו רבש

מקדיר עליהם חמה בתקופת תמוז וכל אחד  ה"בנוטל והולך ועושה סוכה בראש גגו והק[ ואחד]משום דלית ביה חסרון כיס מיד כל אחד 

בא בטרוניא  ה"בתימו מקדיר והא אמרת אין הקננתקה את מוסרותימו ונשליכה ממנו עבו+ תהלים ב+ואחד מבעט בסוכתו ויוצא שנאמר 

עם בריותיו משום דישראל נמי זימני דמשכא להו תקופת תמוז עד חגא והוי להו צערא והאמר רבא מצטער פטור מן הסוכה נהי דפטור 

 בעוטי מי מבעטי 

They said, "Master of the Universe! Give it to us from the start and we will do it!" 

Gd said to them, "… I have a light mitzvah called Succah; go perform it."… Why is it called "a light mitzvah"? 

Because there is no loss of money. Immediately, each one takes materials and goes and makes a succah upon his 

roof, and Gd shines the summer sun upon them, and each kicks his Succah and leaves, as in, "We will cut His 

bindings and cast off His ropes." 

"Shines"? But we have said that Gd does not look for claims against His creations! Jews also have the summer extend 

to Succot at times, and it pains them. 

But didn't Rava say that one who is pained is exempt from Succah? True, he is exempt – but does he kick? 
 

10. Radak to 14:16 

 לפי שבאותו זמן תהיה המלחמה ויראו נפלאות הבורא יתברך מדי שנה בשנה לזכרון אותו היום  -את חג הסכות 

That is when the war will happen, and they will see Gd's wonders; annually, they will commemorate that day. 
 

11. Abarbanel pg. 248 

 וגפרית אש השמים מן עליהם בשימטיר והשני אותם יגוף אשר במגפה האחד אופנים בשני מלחמה באותה באויביו ילחם ה"בשהק מפני

 באותו בשנה שנה מדי רושלםיב לפניו להשתחוות יעלו לא אשר הגוים שכל חכמתו רהזג לכן ...זה על ביחזקאל שאמר כמו זלעפות ורוח

 המזיק הגשם לזכרון הגשם ובהעדר ...במגפה ...ההן המכות בשתי יענשו הסכות חג שהוא ההיא המלחמה בו השהית מהשנה זמן

Because Gd will fight His foes in two ways in that war: 1) Plague and 2) Raining down fire and sulphur and raging 

wind, as told in Yechezkel… Therefore His wisdom decreed that nations who would not ascend and worship in 

Jerusalem at the anniversary of the war – Succot – would be punished with those two blows: Plague and drought. 
 

12. Tosefta Succah 3:18 

עקיבא אמרה תורה הבא עומר שעורין בפסח שהוא פרק שעורין כדי שתתברך עליך תבואה הביא בכורים חטים בעצרת שהו פרק ' ר' אמ

  ...והיה אשר לא יעלה' אילן כדי שיתברכו עליך פירות אילן הביא ניסוך המים בחג כדי שיתברכו עליך מי גשמים ואו

R' Akiva said: The Torah says, "Bring a measure of barley on Pesach" at the time of barley, so that the grain will be 

blessed. "Bring first fruits of wheat on Shavuot" at the time of trees, so that the fruit of trees will be blessed. "Bring 

water libations on Succot" so that the rains will be blessed. "And those who do not ascend…" 
 

14:20-21 The Grand Finale: The ornaments of the horses 

13. Abarbanel pg. 248 

 על גם אבל לירושלם בעלותם 'ד בשם יקראו בפיהם האנשים לבד שלא 'ד ניפל כך כל והכנעתם העמים קדושת שתהיה לפרש נכון ויותר

 זה יהיה כי מהמחוגגים שהם לפרסם כדי 'דל קדש בהם ויחוקקו יכתבו שמה בעלותם בצואריהם שיתלו המקשקשים שהם הסוסים מצלות

 ולתפארת לכבוד בעיניהם
Their sanctity and humility before Gd will be so great that they will not only call in Gd's Name when they ascend to 

Jerusalem, but they will even engrave "Sacred to Gd" upon the ornaments of horses, the bells they hang upon their 

necks, to publicize that they are celebrating. This will be an honour and source of glory in their eyes. 


